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S z o m b a t i  J á n o s .

I I .

1806 bán, 1807ben, a két részre osztott er
délyi társaság egy része játszott Debreczeubeu, de 
működéséről egyetlen, csekély értékű adat van a 
„Hazai tudósítások” 1806. évi 34-ik számában, hol 
a társaság tagjairól az van mondva, hogy .alig 
volt egy, a kit unalom nélkül lehetett volna 
nézni !“ De a közönség nagyon pártfogolta a tár- 1 
sulatot s a „játékház r a k v a  t e l i  v o l t . ”

Az 1808-ik évtől Ingva részletesebb adatok
kal találkozunk. 1808. julius 30-ikáu jött az er
délyi társaság Debreezeube, igazgató volt Ernyi 
Mihály. —  de a ki fölött Wesselényi báró, illetve 
ennek helyettese: Ila lm ágyi László állt.

Ez időben (1808.) a gage kővetkező vo lt: 
Ili lófalvi Jautsó Pál havonként 50 frt. Székely 
József aetor, S/eltzer János orchester direktor 
40— 40 frt. Ungár Anikó aetrix 35 frt. Muhai 
Sándor 30 frt. Éder György, Simotiffy György  
22— 22 frt Lopka Rozália aetrix 20 frt. Jóban 
Klein Waldhoruist 20 frt. Balthazár G. 21 frt.
A  többi színészek 15 frt fizetést kaptak egy hóra.

A következő évben „Aetor Ernyi Mihály 
urnák volt 50 frt, lesz 50 frt ; Aetrix Ernyeiné 
ifiasszonynak volt 50 frt, lesz 50 frt ; Aetor Szé
kely József urnák volt 40 frt, lesz 45 frt.” „Ac- 
tor Literati uram (egyszersmind decorator) volt 
15, lesz 20 frt.” A  súgó 15 frtot kapott. (Az | 
idézőjel közt levő mondatok, a városi levéltárban ,

TÁRCZA.

A színész társadalmi állása.
(Dalárkomedia)

vagy:

(Reelam Rozsnyai Mátyásnak.)

Nem egy tudományos fejtegetést olvastam 
már a színész társadalmi állásáról, illetőleg viszo
nyáról a közönséghez, társadalomhoz.

Őszintén megvallom e nyomtatott sophismák, 
nem igen illustrálják azt a szép viszonyt, mely 
sziuesz és közönsége között létezik ; alig észreve
hető ig mutatják ama finom hálózatot, mely a 
kettőt összetartja.
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Engem a sors azon kedvező helyzetbe hozott, 
hogy a napokban lefolyt országos és n a  g y  
h o r d e r e j ű  debreczeni dalárverseuy alkalmából, 
a színész társadalmi állását kitűnő Rozsnyai Mátyás
féle görögtűzzel*) megvilágítsam.

A  tablóhoz szükségeltető eszköz első sorban 
egy vidéki város, melynek n e m z e t i  s z í n 
h á z a  van.

E gy  csipetnyi fehér szagtalan görögtüz segé
lyével megtudjuk, hogy ez a város nemcsak mű
vészetnek, de tudománynak, festészetnek, daluak, 
jóűzleleket csináló temetkezési egyleteknek s egy 
subventionált szerkesztőnek az Athénje.

Ez az Athén kiküldé színészeit Vindobonába, 
hogy az U ral-Volga melléki ugor szót és dalt 
Athén népe s ó g o r á n a k  bemutassa.

A  színészek utrakeltek.

* )  Kapható Aradon, lásd lapunk negyedik oldalát.
S z edő .

feltalálható eredeti szerződések után varyvsk fel
jegyezve.

A  jövedelmekre vouatkozólag felemlítendő, 
hogy 1808. julius 30-tól deczember 31-ig a 
jövedelem 4071 frt, költség 4406 f r t ; maradt 
295 frt.

Az 1809-ik évben 11,775 frt volt a bevétel, 
mig a kiadás sokkal csekélyebb összegű.

Az 1810-ik év bárom első hónapjában 2754 
frt volt a bevétel, de márcziasbau már detic/.it 
mutatkozott

Az első „Légik" (páholyok) 1809-ben ké
szültek ; volt összesen 6 melyek közül öt 20— 30 
írtért adatott ki egy bérleti idényre.

Ez időben mindinkább hódított a színészet 
ügye s az 1810-ik évben Gnlácsi Antal láblabiró 
vette ki nov. 1-től 3 évre 150 Irt évi haszonbé
rért a színházat. A kolozsvári társulattal e szerint 
szakítva lett.

A  jó táblabirónál, az állandó színház esz
méje is felvillant, a mennyiben megujitaui óhajtá 
a varga színben levő (jelenleg ott a casinó vau) 
színházat, de az 12,600 írtba került volna és igy  
elmaradt, ügy hogy 5— 6 óv múlva is Balogh 
István azt ina  a színházról : „Színház a csiz
madia szinbeu elhagyott allapolbau, a tetőn csil
lagokat 1 ehetne számlálni.”

Az állandó színházhoz meg volt pedig min
den föltétel ; az elveszett díszletek újakkal lettek 
pótolva, volt szép könyvtár, ruhatár stb. De hat 
az idők szelleme még nem volt kedvező az ily 
eszmék valósítására.

Érdekesnek tartom itt fölemlíteni, hogy a 
városi hatóság felügyeletet gyakorolt a színészek 
e r k ö l c s i s ó g ó r e .  Hja, Debreczen puritán vá
ros volt, mely sokat adott az erkölcsiségre, A  vá-

E gy  csomó szemetet és piszkot vittek ma
gukkal, mit Athén lapjaitól utravalóul kaptak.

A  szemét gyöngy szemeiből máig is föl- 
| csillannak a következő s Athén fölvilágosodottságát 
! jellemző nyomtatott epithetou szemelvények: u. 

m. csepürágók, komédiások, medvetánczoltatok, 
bukfencz hányok, tótágast állók, éhesek, faláukok,

| és charlatánok.

A színészek azonban önbizalmukban csak 
erősödve mennek, s elérik Vindobonát.

Dicsőséget, sikert elismerést vívnak ki ott.

Vindobona művészei versenyre kelnek egymás 
között, hogy melyikük hogyan tüntesse ki a jöve
vényeket. Két tagú bizottság rögtönőzödik, a vá
lasztottak két Adolphja: a Thebai Viilbraudosz, 
ki már több Olimpusi játékról tért mint győztes 
vissza, nemkülönben a Lakedemoai Thates fia 
Sonueuthálos, kezükbe veszik az üuuepély kérdését, 
s a jövevényeket megénekelve, megkoszorúzva, 
mint testvéreiket a művészetben bocsátják el 
maguktól.

Vindobóna kompromittálta magát a temetke
zési egylet Athénje előtt.

A  jövevények megérkeznek, magukkal hoz
zák az Imperatorok városának színeit.

Babérkoszorúba fonva egy zászlót, fekete és 
arany szinekbeu s felmutatják.

—  Íme, idegenek földéről jövünk, becsületet 
szerzénk a szónak, a daluak; éneket zeugtek 
Trauaiaithania poétái nekünk, halljátok, nézzétek.

Athén nem tűri azonban hogy belé baglyot 
vigyenek. Athén komor és hallgat. A  e s e p ü -  
r á g  ó k a t ünnepelni nem illik Athénhez.

*
*  *

Föl dalra ! Dalban él nemzetünk !
Athén is kiküldi dalárait Debreczenbe. A  

dalárok nem bíznak inukban s a csepürágók kö

rös történelméből sok érdekes adatot tudnék elso
rolni, de ez nem illik be e czikk szűk keretébe.

Volt azonban akkori időben is olyan g  r á- 
c z i a, a kinek nem tetszett ez a szigorú szellem, 
de végre is biztosítva volt a színészet erkölcsi te
kintélye, mely a társas életben elengedhetetleu 
követelmény volt.

Napjainkban is fölfórne az ilyen felügyelet, 
hisz a színészet erkölcsi tekintélye ma . . . .

Bocsánat, nem ide tartozó ügyre akart tol
iam átsiklani, noha részemről, igen fontosnak tar
tamún, ha valaki a színészek mai társadalmi állá
sáról komolyan gondolva, egy tanulmányt tenne 
közzé.

Fölemlítem itt. hogy Auer Audrás kereskedő 
1810. jan. 1-én, tekintélyes összeget küldött a 
színigazgatónak, hogy újévi ajándékul ossza ki azt 
azon 4 érdemes tag között, kik „mind e r k ö l c s i  
magokviseletére, mind memorizálásokra, de fö- 
képen kellemes actiójokra való nézve magokat 
megkillömhöztettók !“ A  kijelölt 4 tag: Székelyné 
Ifiasszony, Ernyi, Némethy és Éder urak voltak.

1810— 1813-ig Ernyi M ihály igazgatá a tár
sulatot. Jobb tagok voltak : Éder, Sáska, Kántor, 
Kántoráé, Balogh, Horváth, Simonffy, Udvarhelyi, 
Litteráti, Némethyné, Juhász Julianna.

Udvarhelyi Miklós súgó 1811-ben „Magyar 
j játékszini zseb könyv az 1811 -ilt évről” czimmel 
; adott ki egy füzetet, (noha jeleut meg ilyen előbb 

is, igy 1810-ben) a melyből kitűnik, hogy az 
egész évben 164 előadás volt ; vígjáték 71, érzó- 
keuyitö játék 59 ; szomorujáték 22, opera 4 ada
tott elő. A  többi dráma, vitézi és néző játék volt.

(Folytatjuk.)

zül elwerbungoluak négy darab bukfenczháuyót, a 
kik nem dalárok ugyan, de a fenutebb körülírt 
színháznak igen jó magán- és karénekesei.

Föl da lra!
M i zengi túl a bórczeket? !  —  A  h i r ! A  

hir ! A  hir !
Athén mindég büszke volt rá, hogy ó hír

neves. —  Dalárai visszatérnek a versenyről győz
tesen egy ezüst koszorúval, és egy síp-ládával!

Most pedig oh Rozsnyai Mátyás ! (lakik 
Aradon, főteraszeut-lélekhez czimzett gyógytárban.) 
Add ide görög tüzed összes készletét I

Ne válogasd szagos, vagy szagtalan; —  
csaK gyújtsd meg I

Ú gy  ! Oh be szép ! ! I
Ez a bevonulás, zászló, zeneszó, éljen, vivát. 

A  győztesek mint vonulnak be Debreczenból 
Athénbe.

Az Archonok ott ülnek triposaikon a tanács
ház erkélyén, s az Augur, szászszámószi szász im 
tölemeli szózatát. —  Nagy dolgokat beszél ! Fáklya  
lény, zeneszó, éljen, zászlókoszoruzás, no meg újra 
éljen s azután : fecerunt maguum bibandum !

Az egész város talpon, a házak föllobogózva, 
minden ünnepi színben.

Oh be szép nap, ez az est !
*

*  *

A  görög tűz azonban kialszik, a tömeg szét
oszlik.

Ha pedig most már valaki megakarja is
merni a színész társadalmi állását, vesse egybe a 
csepürágók sárgafekete szalagos bécsi babérko
szorúját, a d.íbreczeni sípládával.

Hogy is mondja Seribe valahol ?
„Ne feledd gyermekem, hogy vannak a vi

lágon uagyobb komédiások is mint mi.” Hogy  
ne volnának, főként Athénben.

T i m o n ,  az  A t h é n i .
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F ő v á r o s i  h írek .
—  A népszínházból Komáromi Mariska, aki 

tudvalevőleg jövő hó 1-én a népszínházból a nem
zeti színházba megy át. a „Boccaccio ‘ czimii 
operette Fiametta szerepében fog elbúcsúzni a 
népszínház közönségétől. —  Réthy Laura szintén 
megvál a népszínháztól s Szegedre megy. Aradi 
(leró sziutársulatához. —  „A háromcsőrit kacsa' 
czimü operettéből már folynak a próbák. Az ope
retté jövő héten kerül szilire P á l m a y  Ilkával. 
Ezt követi a „Szép Heleua' szinrehozatala, mely
ből már az énekpróbák folynak, ezután pedig 
Szigeti József „Marcsa és Mariska" czimü nj nép
színműve kerül színre.

—  Színmüvek bírálása a népszínháznál A na
pokban több felszólalás jelent meg a budapesti 
lapokbau, azon lelki ismeret len eljárásra vonatkozó- | 
lag, melyet a népszínháznál elkövetnek a megbi-
iálás végett benyújtott színmüvekkel szemben. A  
felszólalók azon nézetüknek adnak kifejezést, hogy 
ezen intézetnél csak azon írók darabjai pártfogói
tatnak, a kik az igazgatónak meghittjei. Az egyik 
iró panaszkodik, hogy többszörös sürgetésre 
n y o l e z  h ó  után kapta vissza a kéziratát ra e g- 
b i r á l a t l a n u l .  A  „Péter és P á l ' ez. színmű 
szerzője pedig azt mondja, hogy már m á s í é i  
é v e  nvnjtotta át az akkori igazgató, Rákosi ke
zeihez darabját, a nélkül, hogy több rendbeli 
utánjárása daczára, sikerült volna akár bírálatot, 
akár pedig a később szorgalmazott kéziratot meg
kapni. —  Hát biz ez nem valami biztató eljárás; 
ennyi eredmény reményében, nem igen lehet 
kívánni, hogy újabb jelenségek tűnjenek fel a 
szinmüirodalom terén.

—  A népszínházban kedden „Boccaccio" ope
rette került szilire, a czimszerepben Pálmay Ilká 
val. A közönség Pálmay Ilkát zajos tapsokkal és 
többszöri kihívásokkal tüntette ki. Ugyanez este 
lépett föl először Sik Gizella Fiametta szerepében. 
Gyenge hangja és játéka nem elégítette ki a kö
zönséget.

—  A budai színkörben. Veress Sándor juta
lomjátékául „liraukovics György" dráma adatott 
elő. A  czimszerepet Veress játszta szép sikerrel. 
—  Gyermekelőadás lesz a sziukörben, ma, vasár
nap délután 3 órakor, a pesti szegény, gyermek
kórház-egylet javára. Az előadást a kis B o g y ó  
Ilonka rendezi több társnőjével, kik épp úgy, mint 
ö, buzgó olvasói a Forgó bácsi „Kis Lapjának." 
Előadják Forgó bácsi két színmüvét a „Ki mint 
vet, úgy arat" és „A nagyapó pohara' czimüeket.
A  szerzőt Bogyó Ilonka vezetése alatt küldöttség 
hívja meg az előadásra.

—  Felekiné jubileuma. F  e I e k y Miklósnó 
asszony, a nemzeti színház e kiváló művésznője, 
ez évben üli meg 25 éves jubileumát annak, hogy 
ez intézet tagja lett. Az Írók és művészek társa
sága ez alkalomból ünnepélyt rendez a művésznő 
tiszteletére. Ez ügyben az irói-körben f. hó 7-óu 
gyűlés tartatott, melyen egy 100-as rendező bi
zottság megalakult. Az Írók és művészek társa
sága egy albummal fogja a művésznőt meglepni, 
mely magában foglalaudja mindazoknak a ma
gyar színműíróknak arczképét, kiknek müveiben 
Felekyné föllépett. A  meglepetés másik tárgyát 
egy 1000 frt értékű aranybabérkoszoru fogja ké
pezni, melynek egyes leveleire ama városok nevei 
ieszuek feljegyezve, melyekben a művésznő szere
pelt. A  költségek uagyreszot (900 irtot) már a 
vidéki városok födözték. A még hiáuyzó 2— 300 
irtot a pénzügyi bizottság fogja összegyűjteni. Az 
ünnepély napja még uincs megállapítva, a mű
vésznő kívánságához képest azonban az ünnepély 
nevenapján nov. 24-én, esetleg 27-óu fog meg
tartatni.

V id é k i  h íre k .
—  Kitüntetés. Comáromy László, Abaujmegye 

alispánja, a kassai sziuügyi választmány tagja, s a 
magyar színészet egyik lelkes pártfogója, éidemei 
elismeréséül ő Felségétől, a kir. tanácsosi ezimet 
nyerte. Fogadja a mi részünkről is őszinte sze- 
rencsekivánatuukat.

—  A „Rámolni patkanyüzö". Olvasóink bi
zonyára olvastak már felőle a lapokban, vagy leg
alább hatották többször hírét „A h a in e 1 n i p a t- 
k á n y ü z ő“ czimü regényes, látványos színmű
nek, mely mint a külföldi és a budapesti lapokban 
is olvasható volt, a kültöldi színpadokon rendkívüli 
nagy hatással adatik. Magábau csak Berliubeu 
s z á z ö t v e n n é l  több előadást ért meg, sőt már 
o p e r á t  is Írtak e színmű szövegéből s az opera 
Dresdaban f. évi márczius 24-én adatott először 
nagy sikerrel. Lapunk szerkesztője olvasván e szín
mű Lag; hódításait, elhatározta azt magyar nyelvre 
lefordítani T á t r á i  Gyula úrral együtt. A fordítás 
■ nőst már kész. A  darabnak rokonszenves meséje 
van, az alakok éleihűek, a kupiettek igen hatáso
sak, a zene élénk és fülbemászó. Rendkívüli költ

séges kiállítás nem kell hozzá. Különösen hatásos
nak ígérkezik a hegy megnyílása, a benseie, a hol 
az apotheozis rendezendő és a hegy bezarodasa. 
Ajánljuk e hatásos regényes sziliművet a színigaz
gató urak figyelmébe. Megrendelhető lapunk ki
adóhivatalában. Végül megjegyezzük, hogy a darab 
fordítási és előadási jogát, lapunk kiadóhivatala 
egész Magyarországra szerezte meg. .

_ Kolozsváron, Mátrai B. Béla, színházi
főrendező jutalomjátékául , Xi .  Lajos" frauezia 
dráma adatott. A jutalmazotiat megjelenésekor, a 
szép számú közönség nagyon rokonszenvesen fo
gadta. Az előadás kiváló értékű volt. Mátrái a 
kapzsi es többszörös gyilkos királyt igazi közvet
lenséggel, művészi felfogással játszta. Egyes jele
neteit a nagyszámú közönség, nyílt jelenetben is 
zajosan tapsolta.

A zombori színház ügyében. Sajátságos vi
szony uralkodik Zomborban az ottani sziniigyi bi
zottság és a színházi részvénytársaság igazgatósága 
között. Mind a kettőnek van a minisztérium által 
jóváhagyott alapszabálya, de ezek az alapszabályok 
egymásnak ellenmondók. A színházi részvénytár
saság alapszabályai, az igazgatóságra bíznak, miu- 
deu a színházra vonatkozó és szoros értelemben 
vett kezelesi teendőket, s tiem ismernek sziuügyi 
bizottságot oly értelemben, mim azt más varo
sokban is találhatjuk. A  zombori sziuügyi bizott
ságunk, a színház vezetésébe beleszólási joga nincs, 
nem egyéb az voltaképen, mint m ű p á r t o l ó  
bizottság, melynek sziuügyi hatásköre csak addig 
terjed, hogy kötelessége az ott működő színtársu
latnak propagandát csinálni, bérletet gyűjteni, szó
val fáradozni, cselekedni, de semminemű jogai 
nincsenek. No  már ily küiülinéuyek közölt nem 
hiszszük, hogy a sziuügyi bizottság hajlandó le
gyen megfelelni nehéz feladatának s elöbb-utóbb 
törésre kerül a dolog, mely a szinügyi bizottság 
megszűnését fogja maga után vonni. Kölcsönös 
egyetértéssel emelhetik e nagy fontosságú ügyet 
és virágzóvá tehetik Zomborban a magyar színé
szetet, inig ellenben az egyik fél tel jes ínellőzteté- 
sével, tönkreteszik a szinügy jövőjét. Hazafiság 
legyeu a jelszó, nem pedig a részvények emelke
dése. —  A zombori színházért a jövő téli sziui- 
évadrn négy színigazgató pályázott. E g y  közülök 
időközbeu visszalépett, maradt tehát három, név- 
szerint: Sághy és Dobó társigazgatók. Szegedi 
Mihály és Tóth Béla. —  Szegedi M ihály úgy lát
szik biztosra vette, hogy ő uyeri el a színházat, 
azért irta nekünk egesz határozottan, mikép ő 
fogja megnyitni az uj színházat. De azóta a körül
mények változtak, mert lapunk zártáig Sághyuak 
van a legtöbb kilátása, ki személyesen leutazott 
Zomborba, bemutatni az odaszerződietett tagjai 
által aláirt szerződéseket.

—  Nagy-Körösön a múlt héteu Feleki-pár 
folytatta vendégszereplését. Felekiné, Stuart Mária  
szerepében művészi játékával elragadta a nagyszámú 
díszes közönséget, mely őt virágzáporral, lelkes él
jenzéssel és szűnni nem akaró tapssal fogadta. —  
„Bánk-báu" is elöadatott, Felekyuével Gertrud ki
rályné —  és Felekivel Petur bán szerepében. —  
Miklóssy színtársulata e hó végéig marad Nagy- 
Körösön.

—  Orosháza, ez a falu, szinpártolás tekin
tetében túl tett sok más nagyobb városon. Az ott 
időzött Aradi Gerő kitűnő társulatát, a megérde
melt pártolásban részesítette. A  jutalomjáiésok is 
mind igeu szépen sikerültek. De nemcsak az 
operette primadonnát tüntették ki jutalomjátéka 
alkalmával, hanem Aradi Emíliát is, kinek jutalom- 
játékáu egy GO fit értékű arany nyakóket adott a 
közönség, azonkívül szintén zsúfolt háza volt. 
Aradi Em íliát megjelenésekor a díszes közöuség 
zajos tapsokkal, virágözöunel és koszorúkkal 
árasztó el. Előadatott a „Bőregér" operette, mely
ben jutalmazott Orlovszky herczeget játszta, a nála 
már megszokott kedvességgel. Tiszainé Ilka (Adélé) 
tiszta, korrekt énekével zajos tapsokat es kihívást 
aratott. Tiszai Dezső, e minden szakmában igen 
használható tehetséges színész, kifogástalanul ala
kította Frauk fogház felügyelőt. Ot is többször 
megtapsolták. —  Kazaliczky Antal javára utolsó 
előadásul „Ham let" tragoedia került színre. A  
czimszerepet játszó Kazaliczki, mint az „0. K.“ 
írja, remenyen felüli sikert aratott. A  nagy tanul
mányt és tehetséget igénylő szerepet, minden 
részletében helyesen, átértve, áttanulmányozva 
alakította úgy, hogy az osztatlan elismerést, mely 
a közöuség számtalan tapsa- s nyílt jeleuetbeni 
számos kihívásában nyilatkozott, a szó szoros 
értelmében kiérdemelte. Üdvözöljük a fiatal tragi
kust, kinek csak akarat, kitartás kell, hogy e téren 
nevet vívjon ki. Munkácsiué (Ophelia) helyes fel
fogása és jó alakításával a magasabb igényeket is 
kielégítette.

—  Molnár Györgynek erdélyi körútja útiter
vét meg kellett változtatnia. A  b r a s s ó i  városi 
tanács ugyanis nem enged meg semmiféle s z í n i -

1 e l ő a d á s t ,  nem lóvén Brassóban oly alkalmas 
helyiség, minőt, a legujibb miniszteri reudelet a 
„tűzbi/.tonsági szempontokat' illetőleg követel.

— Nagyvaradon, Bács Károly jutalom játé
kául adatott: „Egy  férj vétke' vígjáték, „ÍSzen 
Galathea' operette és „Krisztus Pilátus előtt" nagy 
némaképlet. Bácsot a roppant számú közönség 
annyira felvillanyozta, hogy még ily élénken es 
fürgén nem játszott e saisonban. Az operettben 
csak Blesné (Galathea) és Mezey ( Mydás) érde
meinek említést. Oly zsúfolt ház, minő még nem 
volt ez évadban. Bács a jövedelemből felerészben 
17G frtot kapott. Ha hozzávesszük nejének múlt 
heti jutalomjátékát, úgy e két jutalomjáték Bacsók
nak tisztán 300 frtot hozott, nem számítva az 
ajándékokat. —  Nagyváradon a színészek és a 
hírlapírók nagy barátságban eiuek egymással. K- 
pedig nagy ritkaság. S  z. Né m e t h József, Bá t z  
k a y  József hírlapírónak versben fejezte ki baráti 
érzelmeit a „Nagyvárad" hasábjain. Ilátkay pedb' 
Sz. Némethet jutalomjátéka napján, versbeu iidvö'- 
zölte a nevezett lapban. Jó reklám volt a jutalom- 
játékra. Elöadatott a „M ilim ári" népszínmű Sz. 
Némethnó föllépt ével. A jutalmazandót valamint 
nejét, a közöuség zajos kitüntetésben részesítette. 
Több koszorúval is megtisztelték. Sz. Németlinek 
pedig egy szép tajtékpipát nyújtottak át a színpa
don. —  A „Nagyvárad", e jól szerkesztett élénk 
lap, lelkes szavakban hívja fel a közöuség figyel
met egyes színészek jutalomjátékára. Igazán öröm 
olvasni.

—  A szombathelyi színházat tudvalevőleg 
id. és ifj. Bokor József társigazgatók nyerték meg 
a jövő télre. De miután időközben társulatuk fel
oszlott, Szombathelyre uem mennek, e szerint 
a szombathelyi színház a jövő leire még igazgató 
nélkül áll.

—  Balaton-Füreden, Gerőfy Andor színigaz
gatót és nejét, közelébb nagy kitüntetés érte. Jókai 
Mérné, koszorús regényírónk neje, Geiőfyuéuek, 
Ilka napjáu, gyönyörű ezüst velenczei tükröt adott, 
emlékül e felirattal: „Geröfyuéuek, —  Jókaine, 
emlékül*. Ezenkívül Jókai Róza kisasszony, a kt 
művésziesen kezeli az ecsetet, Gerőfit „Narcis", 
Gerőfiuét „Juauuita" szerepében festé le olajban, 
és e két élethű arczkép azon szerencsében része
sült, hogy most a nagy költő, Jókai Mór balatou- 
füredi nyaralójában, egyik szoba feltűnőbb részét 
foglalja el.

—  A vidéki magyar színészetről. A  magyar 
sziuészegyesület központi igazgatótanácsa által leg
utóbb összeállított kimutatás szerint, Magyarorszá
gon jelenleg 34 eugedélyezitt színtársulat működik 
a vidéken es pedig 30 határozott fizetéses (fixum) 
és 4 osztályrészes (proportió). Ennél a 34 társu
latnál működött 346 nő és 429 férfi, összesen 775 
tag. Ezeken kívül a zenészek és szolgaszemélyzet, kik 
azonban ide nem vétetnek fel. A  fentemlitett 775 
tag díjazása f. évi julius havában társulatoukiut a 
havi kiadásokat számítva, következőképei! á llt :

Társulati igazgató. frt | Társulati igazgató. m

Lászy Vilm os 1297 Káro ly i Lajos 685
Ságliy Zsigm ond 685 .Szigeti Géza 375
Karpathy G yörgy 366 Gáspár Jenó 505
Hubay Gusztáv 435 Marton fi Pál 613
Mándoky és Beódi 2016 Aradi Geró 1018
Balog Alajos 575 Szegedi M ihály 872
Csóka Sándor 1840 Nyéki János 443
Gerőfi Andor H Í7 1 ü Szeles József 450
ifj. Bokor József 630 Bánfalvi Béla 240
Bényei István 1023 M iklösy Gyula 835
Balassa Karoly 1040 Az aradi egylet 3160
Vö lgy i György 949 Jakab Lajos 1125
Tóth Béla 955 Bogyó Alajos 1893
Sztupa Andor 
Krecsányi Ignáez 
Szabó Anti

880
2462
•lói)

Polgár Gyula 805

összesen: 31.143

Horaokai Lásztó, Grim János, Várady Ferencz, Kő
szegi Endre osztályos társulatok, melyek a nyug
díjra előadásonkint egy-egy frtot fizetnek. —  Az 
egyesület többi tagjai, részint a budapesti nemzeti, 
népszínház, á kolozsvári nemzeti színház és az 
úgynevezett daltársulatokuál műkődnek. (Összeállí
totta Kovács István)

—  Ditroine asszony a budapesti népszínház 
elsőrendű tagja, Nagyváradra utazott. A  jeles mű
vésznő, S o m o g y i  Károly, az ottani színtársulat 
elsőrendű tagja es drámai rendezőjének f. hó 12-én 
tartandó j u t a l o m j á t é k á b a n  szívességből 
fel fog lépni. Az előadandó darabból (Erdélyi- 
Mikes Róza „Divatos házasság' czimü 4 felvouásos 
színművéből) már folynak a próbák a vendég
művésznő közreműködésével.

—  A kolozsvári nemzeti színház, ó Felsége 
által nagylelkűen adományozott 20 ezer forint 
pótsegély következtében, remélhetőleg ismét ren
dezett viszonyok közé jut. A  színházi választmány 
f. hó 2-án ülést tartott, melyben elhatározta, hogy 
az uralkodóhoz köszönő feliratot intéz. Ezután a 
hármas igazgatóság azon két tagja, kik csak a de- 
ficzit födözóse esetére voltak hajlandók a színház
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további igazgatásában részt venni, ismét elfoglal
ták helyüket. E  szerint az igazgatóság tagjai G ö r 
b ü l j  Bogdán, ki a gazdasági és financziális ügye
ket vezeti, Szász Béla, ki a műszaki vezetést vál
lalta el és Páll Sándor. Főrendezőnek M  á t r a i 
B. Béla marad.

—  A debreczeni országos dalárüunepélyen, 
P á lm a i Ilka nagy tetszés közt énekelt el több 
magyar uépdalt. A  kedvelt énekesuö ezért, egy 
értékes arany karpereczet kapott emlékül, a kö
vetkező felirattal: .Pálm ai Ilkának, az országos 
dalar egyesület 1882.“

—  Miért nem kap némely színész vagy szi- 
r.eszuö szerződést? E  kérdésre többfeleképeii le
hetne megfelelni, de mi ezúttal a sok közül csak 
egyet említünk, mint közvetlen saját tapasztalásunk
ból. A  jelen nyár folyamán, a többi ajánlkozó között 
voltak olyanok, kik szintén szerződtetés végett ke
restek fel bennünket s levelük vegén kiemelték, 
hogy az igazgató urak, leveleikkel, jelen tartózko
dási helyeiken kéréssé* föl őket s egyenesen oda 
küldjék a szerződést is Ezek között voltak olyanok, 
a kiket egyik vagy másik igazgató hajlandó volt 
elfogadni, s irt is az illetőknek az általunk jelzett 
helyre. Pár hét múlva ismét Írnak neküuk az illető 
ajánlkozók, hogy állomásukat, a honnan hozzánk 
ajánlkoztak, h á r o m  vagy n é g y  h é t  előtt el
hagyták s jelenleg B.-ben vagy D.-ben működnek. 
E  mulasztásukat azzal indokolják, hogy már ré
gebben akarták ezt velüuk tudatni, de mindig el
odázták, gondolván, majd a másik városból írnak. 
Ez idő alatt az illető igazgatók írtak a tagnak, a 
régi helyre, de miután választ nem kaptak, más 
tagot szerződtettek helyébe. így  nem kapnak aztán 
némelyek szerződést, holott egy 2 kros levelező 
lapon tudathatták volna velüuk annak idején hely- 
változtatásaikat s akkor mi a leveleket oda czi- 
meztettük volua, inig igy valamelyik postán hever 
a részökre feladott szerződés. No de némelyek 
úgy látszik, nem sokat törődnek jövőjükkel.

—  Aradon, Szabó Anti színtársulatának a 
lehető legrosszabbul ment dolga a színkörben. A 
napi költség nagy volt, a bevétel pedig kevés. 
Ebhez járult még a rendkívüli esőzés, a czirkusz 
produkliói, melyek zsúfolt házak előtt folytak le, 
inig a sziularsulut színköre kongott az üresség
től. Szabó színtársulata Aradról Pécskára utazott 
a múlt héten.

—  Figyelmeztetés. Az uj egyforintos állam- 
jegy hamisítványok leírása. —  Újabban számos 
egyforintos államjegy-liamisitvány hozatott forga
lomba. Ismertető jeleik a következők: A hamisít
ványok a valódiaknál valamivel erősebb és vizuyo-

mas nélküli finom irodai papírból készültek; az 
első lapon a keret elmosódott, az írás egyenlőtlen, 
a két arczkép nem szép, a zöld szín kirívó; a 
hátlap rajza hiányos, színre szintén kirívó, a 
.zlaty“ szóban a „t,« a „zloty* szóban az *1“ 
hibás.

—  Mezey János daltársulata, szabatos és 
korrekt előadásaival az erdélyi városokban is ki
vívja magának a közönség pártolását. Borszékeit 
tartott előadásaival, előnyösen és az igényeket tel
jesen kielégítően mutatta he magát, a nagy bálter
met megtöltő közönség előtt. Éljenzés és" taps fo
gadta a műsor minden egyes előadott darabját. 
—  Gyergyó szt. miklósi levelezőnk szintén elisme
réssel nyilatkozik a társulatról, különösen kiemeli 
Mezeit, Mezemét és Borsodi Irént.

— Gyomán, Sebök Lajos jutalmául a „Szép 
Juhász" népszínmű adatott, melyben két műkedvelő 
is részt vett. Mondhatni eddigelé, egyedül e darab 
volt az, melyben Sebök igazán elemebeu találhatta 
magát. Ügyesen is megfelelt szerepének (Szép 
Jancsi juhász) s a közönség nem is volt iránta 
hálátlan, mert többszörös tapsokban fejezé ki meg 
elégedését, a melyeket a jutalmazandó határozottan 
meg is é.demlett. A  színház zsúfolva volt.

—  Kun-szt.-Martonbol, Lengyel József tu
datja velünk, hogy Kőszegi Endre színigazgató, —  
ki e hó 8 án kezdte meg K.-szt.-Mártonbau társu
latával az előadásokat, —  neki engedte át a mű
vezetést s őt hatalmazta fel a társulat uj szerve
zésével is.

—  A  zombori színházi pályázat. Lapunk 
zárta után távirják nekünk, hogy a zombori szín
házat, a pályázók közül S á g  liy  és D o b ó  társ- 
szinigazgatók nyerték el.

—  Több vidéki hir, térszüke miatt jövő 
számra maradt.

T7" e g ' 3 r e s -
Legnagyobb és legolcsóbb magyar dalgyűjtemény !

Megjeleut a „Magyar D il-A lbu in* I I I - ik  kötetének 
10ik  füzete is az 581— 600. számú dallamokkal, 
mellyel e kötet be van fejezve. Eszerint e gyűjte
mény, melyet Limbay Elemér gyűjt és szerkeszt 
és Nemesovits Antal zongorára alkalmaz, máris 
600 dallamot tartalmaz, tehát többet, mint az ed
digi összes hasonuemü vállalatok. Ugyaucsak Ill- ik  
kötete jelent meg az ehez tartozó szövegkönyvnek 
a „Magyar Daltár*-nak is, mely eddigelé közel 
másfélezer dalszöveget közölt dallamszeriuti sor
rendben, nagy fáradsággal és sok áldozattal szer
kesztett gyüjteménypár ez, melynél csak a t. kö

zönség pártolása határoz, hogy a további kötetek
ben 1000 vagy több dallam is jelenhessen meg 
szövegeikkel együtt. Magyar zongorázóknak s dalz 
kedvelőknek nem lehet kedvesebb kincsük, mint e 
mű, nif'-uek különösen 111-ik kötete minden v i
déknek, .alamint a régi, újabb és legújabb idők
nek gyöuyörü dalait tartalmazza. Reudkivüli olcsósá
gánál fogva ott lehetne e mű mindeu magyar ember 
könyvtárában ! Minden kötet kűlöu-külöu is kap
ható. A  „Dal-Album" Ill- ik  kötetének ára (200 
dallam tartalommal) tűzve 1 frt 80 kr., diszkötés- 
beu 2 frt 80 kr. A  „Daltár*, mint megfelelő szö
vegkönyvnek óra fűzve 80 kr., diszkötésben 1 frt 
60 kr. Megrendelések legczélszerübben póstautal- 
ványon a „Magyar Dal-Album* kiadóhivatalához 
Győrbe iutézeudők.

Színtársulatok állomáshelyei.
Aradi Gerő B.-Csaba. —  Aradi színtár

sulat Nagyvárad. —  Balogh Alajos Marczali.
—  Bényni István Kézdi-Vasárhelyt. —  Bogyó 
Alajos Buda. —  Balassa Károly Losoncz. —  —  
Bánfalvy Béla Kalocsa. —  Gerőfy Andor Veszprém.
—  Gáspár Jenő Gyoraa —  Hubay Gusztáv Oravicza.
—  Homokay László Zilah. —  Jakab Lajos Makó.
—  Károlyi Lajos Sümeg. —  Kőszegi Endre Kuu- 
szt.-Márton. —  Lászy Vilmos Beregszász. —

j Miklósy Gyula Nagy-Kőrös. —  Mándoki Béla 
í Pápa. —  Mártonű Pál Csorna. —  —  Nyéki 

János Erzsébetváros. —  Polgár Gyula Duua-Föld- 
| vár. —  —  Szegedi Mihály Szentes. —  Szabó 
| Antal Pécska. —  Sághy és Dobó N agy- 

Szőllős. Sztupa Andor Deés. —  —  Tóth Béla 
Esztergom. — Várady Ferencz Gyergyó-szt.-Miklós.
—  Völgyi György Jászberény.

M e g b í z ó i n k h o z .
A  szerződletési ügyekben f. évi szep tem b er  

j elsőjéig  hozzánk forduló ajánlkozókkal tudatjuk, 
hogy érdekükben miuden lehetőt elkövettünk, lelki- 
ismeretesen ajánltuk több Ízben a színigazgató 
urakuak, fölkérve őket, hogy idökiraélés tekinteté
ből, közvetlenül az általunk ajánlottaknak küldjék 
a szerződést. A  kik az utóbbi napok alatt nem 
kaptak tőlünk levelet, vagy —  ajánlásunk folytán
—  egyes igazgatóktól ez ideig sem  fe lszó lítá s t  
sem pedig s z e r ző d é s t, azokkal sajnálattal tudatjuk, 
mikép érdekükben tett fáradozásunk eredményre 
n e m  vezetett.
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taná most szívesen kezét, de már késő . . . .  Hangját elvesztvéu, 

a színpadról is le kellett lépnie, a hol annyi dicsőséget aratott s 
melyhez annyi kedves emlék fűzé.

Harmincz éves koráig kellett várakoznia, kétség és remény 
között, egy oly egyénért, kivel nyolez év előtt még szóba sem ál
lott, miután az illető csak egy „megyei Írnok* volt. Most azonban 
nem késett megragadui az alkalmat, hogy végre fejkötő alá jut
hasson s megmutassa a világnak, miszerint a sok válogatás után 
még sem maradt vén leány . . . Minő boldoguak érezte magát 
az egykori híres szépség a házas-életbeu ? —  arról nincs tudo

másom.

Aliiéit nem ftásócooSom meg?

—  Elbeszélés. —

(fw St, okán intézték már hozzám jóakaróim közül a fentebbi kér- 
^ ^ d é s t ,  mert tudják, hogy minő rajongó, szerelmes termé
szetű fiatal ember vagyok, azaz: csak voltam ; élénken rajzolják 
elém a házasélet gyönyöreit, még talán feleséget is kerítenének, 
mert hát, amint azt kedves jó barátaim mondják, a sok csa
lódás után végre boldognak szeretnének látni..........

Hisz ez mind igen szép do log! de könnyű nekik beszélni. 
Felvétetnék velem a házasság jármát, s ha rosszul ütne ki a dolog, 
a mennyiben feleségem asszony „szarvakat* rakna fejemre : jóizüeket 
kaczagnának felettem. Ismerem már az én jó barátaimat; mind 
olyan jó madár, mely csak addig jár ablakomra íütyörészni, m ig a 

kendermagban tart.

A  „ m e g h á z a s o d á s t *  illetőleg nekem semmi ellenvetésem 
nines; szerény igényeim egy k é t e m e l e t e s  h á z z a l  ki vol
nának elégítve, ha mindjárt Budapest valamelyik külvárosában 
épült is az fel. —  De más inde-bindéje van a dolognak.

Szálljunk egy kissé magunkba és kérdezzük: ha tudnék-e én 
még annyi keserű csalódás után i g a z á n  szeretni ? Mert mióta 
meg tudom különböztetni a szép nőt a rúttól: vallottam már sze
relmet nem egynek, de száznak is; határozott feleletet azonban 
egyiktől sem  nyertem. Mint érzékeny keblű fiatal ember, e foly
tonos hitegetést és ámítást megsokalva: elhatároztam, hogy többé
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Azt mindenki tudhatja, hogy & szerződteté
sek nem csupán tő lünk , hanem legtöképen a s z ín 
igazga tó  uraktól függ, ők határozuak. M i sze
retnénk m in d e n k it elszerződtem i, s e tekintetben 
nem is kímélünk semmi fáradságot, a mit inaguk 
a színigazgató urak is bizonyíthatnak, de erővel 
senkit nem lehel szerződtetni.

Megjegyezni kívánjuk azonban, hogy da- j 
szára ezen kijelentésünknek, még c hóban  tolyvást [ 
iutézkediink megbízóink ügyében, de most már, 1 
—  k izá ró la g  c su p á n  m i  rá n k  —  ne számítsanak 
az illetők, hanem maguk is intézkedjenek.

Ezeket kötelességünknek tartottuk október 1-söje 
előtt h á ro m  héttel, —  azoknak a kiket illet, —  
tudomásukra hozni, hogy e három hót alatt vala- 
inikép gondoskodhassanak magukról.

A  „ S z ín e sse ti K ö z lö n y “ k ia d ó h iv a ta la .

Megbízások tára.
Keresünk

kisebb-nagyobb színtársulatokhoz : 

tenoristakat és karmestereket ok. 1-tól fixumra.

jánlUozili :
egy sziulaposztó és kellékes nagyobb társu

lathoz. Saját kellékei vaunak.

Felhívások.
i.

Alólirt fixumos igazgató felhívja a vidéki 
színészet mindkét nembeli tagjait, kik f. évi októ
bertől dráma, vígjáték és operetté társulatához 
szerződni óhajtanak Czeglédre, szíveskedjenek 
mérsékelt ajánlataikkal felkeresni Kalocsán.

Bánfalvi Béla,
színigazgató.

II.
Ezennel felszólítom a vidéki színészet mindkét 

nembeli tagjait, kik hozzám fizumra, f. évi október 
1-tól szerződni hnjlandók volnának, szíveskedjenek 
szerény feltételeiket tudató levelükkel Lengyel 
József művezetőmet Kun-szt.-Mártonbau mielőbb 
felkeresni.

Kőszegi Endre,
színigazgató.

I I I .
Tisztelettel felszólítom mindazon dráma-, 

vígjáték- népszínmű és operette színészeket, szí

nésznőket, kardalnokokat és karnöket, kik hozzám 
a téli idényre állandó színházhoz mérsékelt, de biztos 
fixum tizetésre szerződni óhajtanak, szíveskedjenek 
feltételeiket, szerepjegyzéküket, s a mennyiben 
ismeretlenek volnának, arczképeiket is vagy hozzám, 
vagy a „Szinészeli Kózlöuy" szerkesztőségéhez 
megküldeni.

Topolya (Bácsmegye) 1882. aug. 31.
S z ig e ti  Jenő , színigazgató

C3-örögt-ü.z
b á r m e l y  s z í n ű b ő l ,  t e l j e s e n  s z a g 
t a l a n ,  hónapokig állandó, és nagyon gazdasá
gos szaporaságu, kapható A r a d  o n, B  o z s n y a i 
M  á t y á s gyógyszerésznél. E gy  kiló 2 frt 50 

, kr. 2 kiló 4 frt 50 kr. 4'/, kiló 9 frt 50 kr.
A megrendelő sziuigazgetó urakuak goudosan 

j ládácskába pakolva, utánvétellel, vagy az illető 
összeg előre beutalványozása mellett, b é r m e n tv e 
küldetik a megrendelt mennyiség.

Hírneves látványos uj színm ű!

A tailii pltíijKi.
! Regényes, látványos uj színmű dalokkal, 3 felvonás

ban 8 képpel. Ir t a : D  r. B r a u n  G u s z t á v ,  
zenéjét szerzé: Hiibner-Trams. Fordították : T  á t r a y 

G y u I a és B á t h o r y  R. M i h á l y .
1. kép: Singuf Hunold, a vándor dalnok. II. kép : 
Rabláncz vagy 100 tallér. I II.  kép: Bor. dal és 
szerelem. IV . kép : A patkányok nagy ura. V. kép : 
Hameln város kupaktanácsa. VI. kép: A haragos hegy 
torka. V II. kép: A gyász- és az örömnapja. V i l i .  

kép : A gyermekek világa. (Apotheozis.)

B e rlin T o s n , 1 5 0 -s z e r  a d 
tá k  eg-37-m.ás-u.táirL za jo s  

te ts zé s  Isözött.
S z e m é l y e k  :

Gruvelholt Erich, Hameln polgármestere
Regina, leánya
Gilbert, fia
♦Oldendoif Heribert
isteneken Mátyás ) , , , .
*Werner Jakab ) ,anac8notok 
fBertram ) ... ......
*Klaus ) ulnokok 
Gundermann, börtönör 
Gertrud, leánya 
Singuf Hunold, vándordalnok 
*Wolf Max

hamelni polgárok

*Kn ierim , csizmadia 
*Z v irn ,  szabó 
*Schnabe lf takáe9 
fW urscht, mészáros 
fPoppendick, kömetsző 
fVendéglós, 1
*Ham eln  város lelkésze, 
fSeliiiabel Péter |
tPoppendik Gáspár > iskolás gyermekek 
tW ursch t Pál J
f  Iskolamester
♦ Dorottya, g«dass/.ony ) polginnest<,rn41 
fLorincz, szolga ) r  °
♦ Schnabelné
fW urselitné
fPoppendickué

Tanácsnokok, polgárok, őrök, gyermekek.
Történik Hamelnben. Idő 1284. 

N o t a b e n e .  A *-gal (csillaggá1) jelölt sze
repek jelentéktelenek. A f-tel (kereszttel) jelöltek 
szükségképen össze is vonhatók. —  S i n g u f  
H u u o I d a czimszerep, ezt uő is játszhatja. —  
E  látványos szinmü, zenepartiturával együtt, jutá
nyos áron megreudelhető lapunk kiadóhivatalában.

legjo'b'b

s 2 i v a r k a*p a p i r o s. *

LE HOUBLON §
Francia gyártm ány \%

Utánzástól őrizkedjenek.
E  papiros csak akkor valódi, ha min
den egyes lapja rLe Houblon4* bélyeget J 
viseli és minden egyes fűzeiké az alanti V 
védjegygyeJ és alauással el vau látva. (

C A W L E Y  A  H E N R Y , aüeinige Fabrikaoten, PARIS
seuls Fabricants breratés dea Marquea :

t f ^ P E A 0  U T l o ^
B lano ou  M ais

*** b in l i  a u *  w '  5

? n í i e r a n a a t 4 s
C o a le u r  M ais

Qü&llté supérlc^
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nem járom a „b o lo n d já té rze m  szivem tüze hamvadni kezd.

Azt tartják: ki szerencsétlen a szerelemben, szerencsés a já
tékban. Lehet, hogy némely fiatal emberre találó e m ondat; reám 

azonban sehogysem alkalmazható, miután én a 32 levelű ördög 
biblia forgatásához nem értek, sem uem bili iárdozom ; miuő játék
ban lehetnék tehát szerencsés ?  sokat törtem már ezen fejemet, de 
megállapodásra soha sem jnthattam. S  m inthogy a szerelemben 
szerencsétlen vagyok: ergo valami másban kellene szerencsésnek 
éreznem magamat. —  Tőlem azonban a szerencse oly távol van, 
mint Makó Jeruzsálemtől ; másnak az ablakán néz be, én két kéz
zel sem tudom megfogni. Látva, hogy Forluna asszony hozzám 
minő kegyetlen, beleuyugodtam azon közmoudás igazságába: „Bo
londnak kedvez a szerencse."

Barna tetszenék-e inkább, vagy szőke leány ? —  kérdezik
tőlem. Tudja Isten ! Szőkét, barnát is szeretnék. De mégis, ha 
épen választanom kellene, inkább a barnát választanám.

Megmondom miért. Nem tudom mennyiben igaz, de sokan 
azt tartják, különösen a matador szerelmesek, hogy a barna, ua- 
gyobb mértékben képes szeretni, mint a szőke. Azt mondják, a 

barna hölgy tekintete égető és világitó, mint a nap melege és fé
nye; szemei ragyognak és tündökölnek az édes szenvedélytől; mo
solya olyau biztató, hogy a menynyet juttatja eszünkbe, szóval 
egy szép barna leányka angyali arczára, a kebel minden rózsa
színű reménye van lehelve. E  tulajdonságokért választanám én a 
barna hölgyet feleségemül, ha t. i. valamikor megházasodnám, 

mert megvagyok gjőződve, hogy égő szerelme által, lángra lobban- 
taná szivem szunnyadozó érzéseit . . .

De ha jobban meggondolom a do lgot: miért is házasodjam 
éu meg ? hogy másodmagammal legyek ? hisz e drága világban 
mindenki arról panaszkodik, hogy bajos megélni az embernek; hót 
még ha ketten vagyunk I

Aztán meg azt tetszik tudni, hogy minő szerény, kis igényű, 
augyali szivjóságu a mai „eladó" hölgyvilág, mely épenséggel csak 
egy hőn szerető férfi szivet keres, a házasulandó fiatalság pedig
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Pista ereiben a vért fagyaszták meg e szavak; teljeseu meg 

volt semmisülve. Lélekzete elakadt, futói akart, de mozdulói sem 
bírt, tagjait merev zsibbadás lepte meg s szivének veré-e megszűnt. 

E  pillanatban nem érzett, nem gondolkozott, csak látott. Kis szü
net után, mint ki kígyóra lépett, úgy ugrott fel helyéről, színéből 
kikelve kétségbeesetten elrohant, átkozva a pillanatot, mely őt e 
nő közelébe vezeté.

Pokoli kínoktól üldöztetve ért lakására, ott leveté magát egy 
székre s keserves kényekre fakadt, miközben lázas gondolatok űz
ték egymást agyában. E  rendkívüli állapotban tekintete véletlenül 

a falon függő töltött pisztolyon akadt m eg; egy pillanat műve 
volt a szegről azt lerántani, s már a másik perezheu fejének irá
nyozó ; a lövés —  nem dördülhetett el, mivel belépő barátja vil
lámgyorsasággal ragadó ki a pisztolyt kezéből.

—  Megőrültél ? Szerencsétlen, mit akartál tenni ?
—  M eghaln i! válaszoló a reményvesztett ifjú.
—  Érdemes is fiatal éltedet egy büszke Dóért feláldozni. 

Hagyd a hűtlent. M ég jót kaczagua őrült tettedeu. Inkább jer 
velem, fojtsuk borba bánatodat 1 Felejtsd el őt.

—  Igazad van I Borral fogom elaltatui a rémes képeket, me
lyek szivemet marczangolják. Megvetem, feledni fogom, feledui 
akarom lelkem nyugalmának elrablóját, kit verjen meg a Min

denható I

*
*  *

Néhány év telt el. Em ília még mindig az öröm gyönyörtel
jes napjait élte; szedte a jelen virágait, mit sem gondolva a jövő

vel. Ámde, midőn elérte 28-ik évét, aggodalom szállta meg lelkét, 
folyton gyötörtetve azon kínzó tudat által, hogy vén leáuyuak kell 
maradnia. Arczának rózsái lassanként elbervadtak, az ifjúság zo- 
máucza eltűnt, az egykori szépségnek csak nyomai látszottak. 
Legszebb idejében számtalau tehetséges elsőrendű színész ajánlatát 

utasította vissza, mert grófok, bárók után sóhajtozott; oda nyuj-
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